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3RD SUNDAY OF ADVENT 

LI 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

All Priests  
Phero Nguyen Duc Toan† 
Dominico & Maria † 
Maria Nguyen Thi Toan † 
All Souls † 

LI 
RIP 
RIP  
RIP 
RIP 
RIP 
RIP
RIP 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For Parishioners 
Phero Pham Van Mau † 
Giuse & Vincente † 
Fr. Phero Tran Van Thoa † 
Cindy E. Juarez † 
Phero Pham Bao Dai † 
Anh Hong Chau † 
Jesus Garcia Jr. † 

RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM  

Esperanza Arrizon † 
Phero Xon Vu † 

RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For The Unborns† 
Gioan Baotixita & Maria † 
Jose & Guadalupe Lopez † 

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

Dec 14—Dec 20, 2024 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Victims of Severe Weather† 
Giuse Chu Van Nham † 
Raquel Gonzalez 

RIP 
RIP 
SI 

Friday 

Wednesday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Maria Vien Tran † 
Maria Madalena & Micae † 
Ignatio & Teresa † 

RIP  
RIP 
RIP 

Thursday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Các Tu Sĩ Nam Nữ  LI 
RIP 
RIP 

For Victims of the War  † 
Giuse & Lucia  † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of   
 

                       Nov 30 — Dec 01, 2024 :  $  33,510.00         
              Online giving:  $      390.00  
                  Food Sales:  $    -.00      
        Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 
         

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: 3rd Sunday of Advent 
.Saturday: St. Peter Canisius, Priest and Doctor of the Church  

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES        
.Domingo: 3er Domingo de Adviento 
.Lunes: Las Posadas comienzan 
.Sábado: San Pedro Canisio, sacerdote y doctor de la Iglesia  

     LECTURAS DE HOY  
.Primera Lectura: El profeta Sofonías habla de un futuro tiempo  
gozoso del perdón de Dios y el regreso a su pueblo, Israel.  
¿Qué es lo que más te emociona cuando piensas en el futuro? 
.Segunda Lectura: Pablo anima a los cristianos de Filipo a ser una 
comunidad que se regocija y encuentra la paz 
con Dios. ¿Qué podrías celebrar en esta  
temporada de Adviento con la familia o los  
amigos?  
.Evangelio: Juan el Bautista animó a las  
multitudes, a los recaudadores de impuestos y 
a los soldados a vivir éticamente de maneras 
muy prácticas. ¿Cómo podría aplicarse esto a 
tu vida esta semana?     

     TODAY’S READING   
.First Reading: The LORD, your God, is in your midst, a mighty  
savior; he will rejoice over you with gladness. (Zep 3:17) 
.Psalm: Cry out with joy and gladness: for among you is the great 
and Holy One of Israel. (Is 12:6) 
.Second Reading: The Lord is near. Have no anxiety at all, but in 
everything, by prayer and petition, with thanksgiving, make your  
requests known to God. (Phil 4:5-6) 
.Gospel: The crowds asked John the Baptist, “What should we 
do?” (Lk 3:10) 

Prayer for the third week of Advent 
Prayer with St. John the Baptist 

~~ 
Through the intercession of St. John the Baptist, help 

us to remember the least fortunate,  
and how caring for them shares in the caring of the 
beloved Christ-child. Bring Your generosity into our 

community. Amen. 
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Maria Le Thi Thanh Trang,  
Phero Aaron Tri Vo, Maria Bich 
Thuy, Kevin Peralta Sosa, Bac 
Dao, Jenny Ho, Catalina Ramirez 
Gonzalez, Joel Gonzalez, Maria 
Goretti Kim 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sisters whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

.Giuse Tran Manh Thu 

.Phanxico Xavier Nguyen Huu Tri 

.Maria Tran Thi Yeu 

.Maria Nguyen Thi Tan 

.Teresa Nguyen Thi Thinh 

.Phaolo Le Van Chuyen 

.Catherine Ta Thi Trinh 

.Maria Nguyen Thi Kim En 

.Maria Nguyen Thi Quy 
 
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 
Amen 

GOSPEL MEDITATION  
On a bright Spring morning, a passerby once saw St. Francis of Assisi hoeing 
a row of beans and asked him, “What would you be doing right now if you 
knew this was the last day of your earthly life?” The Saint responded, “I’d keep 
hoeing this row of beans.” Preparing for this world to end — whether by our 
death or by Jesus’ glorious coming — invites us to live not in the past or the 
present, but deeply in the present moment.  
    This same point is on display in the simple advice given by the wild and ec-
centric John the Baptist. He speaks of the one who is to come who will baptize 
“with the Holy Spirit and fire” (Luke 3:16). Despite the bizarre awesome-
ness of this announcement, he tells his listeners to engage in the present mo-
ment with simple acts of justice and love as their preparation for Jesus’ com-
ing, sharing their clothes and food, eliminating greedy and underhanded prac-
tices, being content with their wages. It’s so undramatic. But how many actual-

ly did it? We don’t know. How many of us will commit ourselves to these types of humble and demanding 
practices in our lives? That’s what we should be doing now in our present moment, not worrying about the 
future.  
    Advent challenge: Name one way you are doing the bare minimum towards others in your daily life. Or 
name something you are doing because you are not content with your financial situation. Pray: “Jesus, if it is 
your will, help me to stop doing these things this week. Help me prepare for your coming.” Then make the ap-
propriate changes.     

-----               
    El tercer domingo de Adviento es conocido como Gaudete, una palabra en latín que significa “gozo”, y se 
basa en la Carta de San Pablo a los Filipenses: “Estén siempre alegres en el Señor; se lo repito, estén ale-
gres y tengan buen trato con todos” (Filipenses 4:4). Estas palabras resumen prácticamente lo que estamos 
viviendo cada día que pasa y nos acerca al nacimiento de nuestros Salvador. La alegría aumenta en nues-
tros corazones y nos impulsa a estar más preparados en dos aspectos importantes. Espiritualmente y en la 
preparación de la fiesta en casa para el día de Navidad. ¿Qué pensamos hacer? ¿A cuál Eucaristía asistire-
mos en familia para agradecer a Jesús su bondad y misericordia? 
  
María y Juan Bautista nos muestran el camino. Nos indican que somos llamados a dar testimonio de la luz, a 
ser valientes, a sabernos retirar a tiempo para señalarle y otros lo vean y lo sigan. “Yo los bautizo con agua, 
pero está por llegar uno con más poder que yo, y yo no soy digno de desatar las correas de su sandalia. Él 
los bautizará con el Espíritu Santo y el fuego. Tiene la pala en sus manos para separar el trigo de la paja. 
Guardará el trigo en sus graneros, mientras que la paja la quemará en el fuego que no se apaga” (Lucas 
3:16-17). Aquí está la clave de hoy, ¿somos trigo o somos paja? ¿Dónde nos colocará el Señor? Pues, la 
respuesta es solamente tuya. Aún estamos a tiempo de enderezar lo torcido de nuestra vida. Ven, Señor, ¡no 
tardes en llegar! Lpi 
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ST BARBARA’S NEWS 

 ONLINE GIVING                                   
*** 

 
 

♦Available at    
www.saintbarbarachurch.org 
♦Click on “Online Giving” 

2024 Christmas Schedule  
 

Horario de Navidad del 2024 
Lễ Giáng Sinh 2024 

†         
 

Christmas Eve – La Nochebuena – Vọng Giáng Sinh 
              Tuesday, December 24th, 2024  
                               Vigil Masses 
 3:00 PM – Vietnamese (Church) 
 5:00 PM – English (Church) 
 6:30 PM – Vietnamese (Church) 
 6:30 PM – Vietnamese (Hall) 
 8:00 PM – Vietnamese (Church) 
          10:00 PM – Bilingual (English/Spanish) 
 
 Christmas Masses – Misas Navideñas – Lễ Giáng Sinh 
            Wednesday, December 25th, 2024 
   6:30 AM – Vietnamese 
   8:00 AM – Vietnamese 
   9:30 AM – English 
 11:00 AM – Vietnamese (Church) 
 11:00 AM – Vietnamese (Hall) 
   4:00 PM – Vietnamese 
   5:30 PM – English 
   7:00 PM – Spanish 

Asking the Question 
 

    I have found in my life that if I am certain of the 
answer to a big and complicated question — right 
away, no doubts or hesitations — there is a high like-
lihood that the answer is actually the wrong one.  
    Because most of the time the truth is buried be-
neath a thicket of pride, prejudice, and ignorance. To 
find our answers, we have to be ready to put the gar-
dening gloves on and pick through the thorns. We 
have to pray. We have to reflect. We have to ques-
tion ourselves and others. We have to examine our 
feelings. And then we have to pray some more. 
    See, I would be willing to bet that the tax collec-
tors and soldiers knew. Deep in their hearts, they 
knew. 
    They knew when they approached John the Bap-
tist and asked him, “Teacher, what should we do?” 
that his reply was not going to be: “Keep doing ex-
actly what you’re doing.” 
    They had heard this guy preach. They knew what 
he was about: repentance. They might not have 
known exactly what John the Baptist was going to 
tell them to do, but they knew whatever it was, it was 
going to be a challenge. It was going to turn their 
lives upside down.  
    I give them credit for asking the question. That’s a 
hard thing to do, and I don’t do it enough. Too often, 
I’m afraid to ask the question.  
    How do I love this person? How do I live out my 
baptismal call in this particular situation? How do I 
draw water from the fountain of salvation — and how 
do I do it with joy, as we are commanded by the 
Psalms?  
    Christmas is 
ten days away. 
Are we asking 
the question? Lpi 

ONLINE 
 
*Sacrament  
 Certificate  
 Request: 

ONLINE 
*Parishioner’s  
  
Contact  
Update:  
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 
15 Tháng Mười Hai—Chân Phước Mary Frances Schervier (1819 - 1876) 
  
    Người phụ nữ này từng ao ước trở nên một nữ tu dòng Trappist, nhưng 
Thiên Chúa đã dẫn dắt ngài đến việc thành lập một tu hội cho các nữ tu 
chuyên lo việc chăm sóc bệnh nhân và người già ở Hoa Kỳ và khắp nơi trên 
thế giới. 
     Sinh trưởng trong một gia đình có thế giá ở Aix-la-Chapelle, nước Pháp, 
sau khi người mẹ từ trần cô Frances coi sóc gia đình, và nổi tiếng là người độ 
lượng với người nghèo. Vào năm 1844, cô gia nhập dòng Ba Phanxicô. Ðến 
năm kế tiếp, cùng với bốn người cộng sự, cô thành lập một tu hội chuyên 

chăm sóc người nghèo. Năm 1851, tu hội Nữ Tu Nghèo Hèn của Thánh Phanxicô được đức giám mục địa 
phương chấp thuận thành lập; không bao lâu tu hội phát triển mau chóng. Tại Hoa Kỳ, tu hội được thành lập 
đầu tiên vào năm 1858. 
     Vào năm 1863, Mẹ Frances sang Hoa Kỳ để giúp các nữ tu chăm sóc các thương binh của cuộc Nội 
Chiến. Năm 1868, ngài lại sang Hoa Kỳ một lần nữa. Khi thầy Philip Hoever thiết lập tu hội Anh Em Nghèo 
Hèn của Thánh Phanxicô, thì đó là nhờ Mẹ Frances khuyến khích. 
     Khi Mẹ Frances từ trần, lúc ấy đã có khoảng 2,500 thành viên của tu hội trên khắp thế giới. Con số ngày 
càng gia tăng. Họ vẫn còn hoạt động trong các bệnh viện và trung tâm dưỡng lão ngày nay. Mẹ Frances 
được phong chân phước năm 1974. 
     Lời Bàn: Người đau yếu, nghèo khổ và già nua thường bị nguy hiểm vì bị coi là thành phần "vô dụng" của 
xã hội, do đó họ bị quên lãng. Chúng ta cần noi gương Mẹ Frances nếu chúng ta tôn trọng phẩm giá và định 
mệnh của con người mà Thiên Chúa đã ban cho. 
    Lời Trích: Năm 1868, Mẹ Frances viết cho các nữ tu, nhắc nhở họ về lời của Ðức Kitô: "Các con là bạn 
hữu của Thầy nếu các con thi hành những gì Thầy truyền cho các con... Thầy ban các giới răn này là để các 
con yêu thương nhau" (Gioan 15:14,17). 
  
    Mẹ Frances viết tiếp: "Nếu chúng ta trung thành và hăng say thi hành điều này, chúng ta sẽ cảm nghiệm 
được chân lý của lời cha Thánh Phanxicô, là người đã nói rằng tình yêu làm vơi bớt mọi khó khăn và làm dịu 
ngọt mọi cay đắng. Cũng thế, chúng ta sẽ được hưởng những ơn lành mà Thánh Phanxicô đã hứa ban cho 
con cái của người, trong hiện tại cũng như tương lai, sau khi nhắc nhở họ hãy yêu thương nhau như người đã 
và đang yêu thương họ." Trích từ NguoiTinHuu.com 
———————————————————————————————————————————————————————————————————————————— 

15 Tháng Mười Hai  -  Xin Một Chút Ánh Sáng 
  
    Triết gia Diogène nổi tiếng là người hạnh phúc nhất trên đời, thế nhưng cuộc sống 
của ông lại rất đơn sơ nghèo nàn. Ông sống trong một cái thùng, ngày ngày nằm đọc 
sách nhờ ánh sáng qua lỗ hỏng ở vách thùng. Cơ nghiệp của ông vỏn vẹn chỉ có một 
cái bát gỗ dùng để múc nước sông mà uống. Thế nhưng, một hôm ra sông để lấy nước, 
ông thấy có một em bé chăn cừu dùng hai tay để vục nước 
mà uống. Thế là ông ném cái bát đi và từ đó chỉ dùng tay mà 
uống nước. 
     Vua Hy Lạp nghe biết ông là người hạnh phúc nhất đời 
bèn tìm đến tận nơi để thăm. Thấy ông đang nằm đọc sách, 
nhà vua lại gần để hỏi xem ông có cần gì không. Diogène 
không trả lời. Nhà vua hỏi vặn nhiều lần, ông điềm tĩnh trả lời 
như sau: "Hạ thần chỉ xin bệ hạ một điều và chỉ một điều mà 
thôi: xin bệ hạ tránh ra để hạ thần có đủ ánh sáng mà đọc 
sách". Diogène đã đuổi khéo nhà vua vì sợ bị sa vào tròng 
danh lợi mà mất cái niềm vui thảnh thơi trong cuộc đời thanh 
bần đơn sơ. 

  
    Ai trong chúng ta cũng muốn giàu có. Thế nhưng giàu có không hẳn đem lại 
hạnh phúc thật sự cho chúng ta. Chỉ có những ai có tinh thần nghèo khó, chỉ có 
những ai không coi tiền của như cứu cánh của cuộc đời, những người đó mới 
thực sự có hạnh phúc. Trích sách Lẽ Sống 
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MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 1099

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

At HOME and AWAY!

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!



For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com              St. Barbara Church, Santa Ana, CA              A 4C 05-4173

FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Seguro de Auto.

Seguro de Casa.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

Traditional Catholic Funerals
Burials • Cremations

 Se Habla Español 
Located in Old Town Orange    

Pre-Planning Available • License FD1772

Shannon Family Mortuary
Family Owned & Serving the Community Since 1933

714.771.1000
www.shannonfamilymortuary.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kate Tommey

 
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138

DR. THERESA NGUYENDUC, DMD
Local Parishioner

DR. CAROLINE TRAN, DDS
Local Parishioner

Services Offered:
• Family and Cosmetic Dentistry
• Braces / Invisalign / ClearCorrect
• Dental Implants
• Emergency Services | Hablamos Español
• Most PPO insurance plans accepted

1202 Bristol St., Ste. 110
Costa Mesa, CA 92626

714-979-8008

BROWN
Colonial Mortuary

204 West 17th St.
Santa Ana, CA 92706

H. ROY
BROWN
Manager F

D
-5

9

542-3949
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Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Ramon Cisneros   714-775-7733  
Rev Danh Trinh     714-775-7733  
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen, Director  714-775-9475  
Deacon Phuc Nguyen, Youth Director 714-800-9433 
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475  
Sr MaryPeace Ho, CRE Confirmation Program 714-775-9475  
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475         

Adult Education (RCIA)   
Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera - English   714-287-4070 
Lupita Calvillo - Spanish   714-839-6820  
Cương Nguyễn - Việt   714-618-1320 
Thức Vũ  - Việt    714-852-1797 

 
St Barbara School      www.stbarbara.com 

Claudia Danzer, Principal   714-775-9477  

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate and Sponsor’s 
requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       
 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  
Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 
Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 
Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 
Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Ramon Cisneros 
Paul Vu    

Paul Vu    

Danh Trinh 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

 Joseph Nguyen 
Joseph Nguyen 
Tuan Pham 
Tuan Pham 
Ramon Cisneros 
Tuan Pham 
Danh Trinh 
Ramon Cisneros 
 

Saturday Dec 21, 2024 

Sunday  Dec 22, 2024 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  


